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General notes

Transport

1. Prezentowane informacje dotyczą podmio-
tów gospodarczych, tj. przedsiębiorstw państwo-
wych, spółek, spółdzielni oraz zakładów osób
fizycznych prowadzących działalność gospodar-
czą w zakresie transportu samochodowego,
towarowego lub pasażerskiego oraz obsługi
transportu (w zakresie przeładunków i spedycji)
i zatrudniających powyżej 9 osób.

2. Dane dotyczące ogólnej długości linii kole-
jowych eksploatowanych w dniu 31 XII ustalono
jako sumę długości linii kolejowych normalnoto-
rowych, wąskotorowych i szerokotorowych (dane
o długości tych linii ujęto w długości linii normal-
notorowych) czynnych w tym dniu. Linia kolejo-
wa jest to element sieci kolejowej pomiędzy
dwiema stacjami węzłowymi (lub krańcowymi).

3. Do dróg krajowych zalicza się:
— autostrady i drogi ekspresowe oraz drogi

leżące w ich ciągu do czasu wybudowania
autostrad i dróg ekspresowych,

— drogi międzynarodowe,
— drogi stanowiące inne połączenia zapewniają-

ce spójność sieci dróg krajowych,
— drogi dojazdowe do ogólnodostępnych przejść

granicznych obsługujących ruch międzynaro-
dowy osobowy i ciężarowy,

— drogi alternatywne dla autostrad płatnych,
— drogi stanowiące ciągi obwodnicowe dużych

aglomeracji miejskich,
— drogi o znaczeniu obronnym.

Do dróg wojewódzkich zalicza się drogi inne
niż podano wyżej, stanowiące połączenia między
miastami, mające  znaczenie dla województwa
i drogi o znaczeniu obronnym niezaliczone do
dróg krajowych.

Do dróg powiatowych zalicza się drogi inne niż
podano wyżej, stanowiące połączenia miast
będących siedzibami powiatów z siedzibami gmin
i siedzib gmin między sobą.

Do dróg gminnych zalicza się drogi o znacze-
niu lokalnym niezaliczone do innych kategorii,
stanowiące uzupełniającą sieć dróg służących
miejscowym potrzebom, z wyłączeniem dróg
wewnętrznych.

Do dróg miejskich zaliczono drogi (ulice) leżą-
ce w granicach administracyjnych miast.

Transport

1. The information presented concerns eco-
nomic entities e.g. state enterprises, companies,
co-operatives and companies of natural persons
conducting economic activity within the scope of
road transport of goods or passengers as well as
transport service and employing more than 9
persons.

2. Data concerning the total length of railway
lines operated on 31 XII was established as the
sum of the length of standard gauge, narrow
gauge and wide gauge railway lines (data con-
cerning the length of these lines is given in terms
of standard gauge lines) operating on that day.
The railway line is an element of the rail network
between two junction stations (or terminal stations).

3. National roads include:
— motorways and expressways as well as roads

which are designated to become motorways
and expressways,

— international roads,
— roads which are other links ensuring the effi-

ciency of the national road network,
— approach roads to generally accessible border

crossings servicing international passenger
and freight traffic,

— roads which are an alternative to toll motor-
ways,

— roads which are bypasses around large urban
agglomerations,

— roads with a military significance.
Voivodship roads include roads other than

those presented above, which are links between
cities, have a large significance for the voivodship
and roads with a military significance not included
among national roads.

Powiat roads include roads other than those
mentioned above, which link powiat capital cities
with gmina capital cities and gmina capital cities
with other such cities.

Gmina roads include roads with a local signifi-
cance not included in the other categories, which
supplement the network of roads servicing local
needs, excluding internal roads.

Municipal roads include roads (streets) located
within the administrative boundaries of cities.

Non-municipal roads include roads located
outside the administrative boundaries of cities.



Transport  i  łączność
Transport  and  communications

349

Do dróg zamiejskich zaliczono drogi leżące
poza granicami administracyjnymi miast.

4. Linia autobusowa jest stałym połączeniem
drogowym dwóch krańcowych miejscowości oraz
wybranych miejscowości pośrednich przy użyciu
jednego lub kilku autobusów regularnie kursują-
cych między tymi miejscowościami według ogło-
szonego rozkładu.

Długość linii autobusowej jest to długość trasy
w km pomiędzy dwiema krańcowymi miejscowo-
ściami niezależnie od ilości kursów autobusów
odbywających się na tej linii.

5. Transport samochodowy zarobkowy
obejmuje podmioty w których usługi transportu
samochodowego stanowią podstawową działal-
ność gospodarczą, z tym że dane o przewozach
pasażerów nie obejmują przewozów taborem
komunikacji miejskiej (w tym taksówkami).

4. A bus line is a permanent road link between
two terminal locations as well as between se-
lected intermediate locations which involves using
one or several buses travelling between these
locations on a regular basis according to
a defined schedule.

The length of a bus line is the length of the
route in km between the two terminal locations
regardless of the number of trips made by buses
on that line.

5. Hire or reward road transport includes en-
tities in which road transport services comprise
the basis economic activity but data regarding
transport of passengers do not include transport
by urban road transport fleet (of which taxis).

Łączność

1. Informacje o łączności dotyczą przedsiębior-
stwa użyteczności publicznej „Poczta Polska”
oraz spółki „Telekomunikacja Polska” S.A.

2. Placówki pocztowe obejmują placówki
pocztowe, pocztowe ze służbą telekomunikacyjną
oraz agencje, pośrednictwa, oddziały i kioski
obsługiwane przez pracowników „Poczty Pol-
skiej”.

3. Placówki usług telekomunikacyjnych
obejmują punkty (okienka) usług telekomunika-
cyjnych (np. przyjmowanie telegramów, zamawia-
nie rozmów międzymiastowych itp.) obsługiwane
przez pracowników „Telekomunikacji Polskiej”
S.A.

4. Usługi łączności obejmują usługi opłacone,
wolne od opłat i służbowe.

Dane dotyczące przesyłek listowych obejmują:
listy, kartki pocztowe, druki, druki bezadresowe,
ankiety i pakieciki nadawane jako przesyłki listo-
we w rozumieniu cenników za usługi pocztowe
(w ruchu krajowym i zagranicznym).

5. Telefoniczne łącza główne obejmują stan-
dardowe łącza główne oraz łącza w dostępach
ISDN, tj. telefoniczną sieć cyfrową z integracją
usług umożliwiającą wykorzystanie tej samej sieci
dla transmisji głosu, obrazu, faksów, danych.

Communications

1. Information regarding communications con-
cerns the public utility enterprise „Poczta Polska”
and the company „Telekomunikacja Polska” S.A.

2. Post offices include post offices, post of-
fices with telecommunication services as well as
agencies, intermediaries, branches and stalls
serviced by employees of “Poczta Polska”.

3. Telecommunication service offices include
points of telecommunication services (e.g., ac-
cepting telegrams, ordering inter-city calls, etc.)
serviced by employees of “Telekomunikacja
Polska” S.A.

4. Communication services include services
paid for, free of charge and official.

Data concerning letters include: letters, post
cards, forms, bulk mailings, questionnaires and
small packets sent as letters in terms of the price
rate for postal services (domestic and foreign
mail).

5. Telephone main line includes standard
main line and accessible ISDN (Integrated Serv-
ices Digital Network), i.e., a digital phone network
with integrated services making it possible to use
the same network to transfer voice, image, fax
and data.
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